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[TRANSLATION – TRADUCTION]

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF 
BELGIUM AND THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUBLIC 
CONCERNING THE EXCHANGE OF INFORMATION AND 
PERSONAL DATA RELATING TO HOLDERS OF VEHICLE 
REGISTRATION CERTIFICATES CONTAINED IN NATIONAL 
VEHICLE REGISTRATION FILES FOR THE PURPOSE OF PUNISHING 
VIOLATIONS OF TRAFFIC RULES

The Government of the French Republic, and the Government of the Kingdom of 
Belgium, hereinafter referred to as: the “Contracting Parties”;

Mindful of the large number of traffic accident victims;
Recognizing the importance of the fight against road accidents, and more generally 

against non-compliance by non-residents with traffic rules;
Having regard to the Convention implementing the Schengen Agreement and more 

particularly Article 39 on the exchange of data pursuant to applications for assistance 
from the police, as amended by Framework Decision 2006/960/JHA of 
18 December 2006 on simplifying the exchange of information and intelligence between 
law enforcement authorities of the Member States of the European Union;

Desiring to enhance their co-operation in this area;
Have agreed as follows:

Article 1. Definitions

For the purposes of this Agreement, the following terms shall have the meanings 
shown:

(1) traffic violation:
all such practices as violate traffic rules, to the extent that such practices are 

punished by the requesting authority, even if such offences are administratively 
sanctioned.

(2) requesting authority:
the judicial or administrative authority, respectively in the French Republic and the 

Kingdom of Belgium, competent in finding or prosecuting infractions to the rules 
referred to in paragraph (1).

(3) processing authority:
the national authority responsible for the national vehicle registration file
- for the French Republic: the Ministry of the Interior;
- for the Kingdom of Belgium: the Federal Public Mobility and Transport Service.
(4) Convention implementing the Schengen Agreement:
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Convention implementing the Schengen Agreement of 14 June 1985 between the 
Governments of the States of the Benelux Economic Union, the Federal Republic of 
Germany and the French Republic, on the gradual abolition of checks at the common 
borders, lately amended by Council Decision 2005/211/JHA of 24 February 2005 
(Official Journal of the EU, L 68/44, 15.03.2005). 

Council Framework Decision 2006/960/JHA
Council Framework Decision 2006/960/JHA of 18 December 2006 on simplifying 

the exchange of information and intelligence between law enforcement authorities of the 
Member States of the European Union (Official Journal of the EU, L 386, 29.12.2006)

Article 2. Exchange of information and personal data by processing authorities 

If a violation of traffic rules is committed in the territory of one Contracting Party 
with a vehicle registered in another Contracting Party, the requesting authority may, in 
order to identify the holder of the vehicle registration and punish the offence, send a 
request for information to the processing authority of the other Party through its own 
processing authority.

That request for information shall specify:
the registration number found;
the date and time of the offence;
with the indication of a referral from the requesting authority and the national 

reference number of the file in question.
The processing and requesting authorities shall share the requested information. That 

information will include:
- surname, given name, date of birth and address of the holder of the vehicle’s 

registration certificate, if the holder is an individual;
- corporate name and address of the holder of the vehicle’s registration certificate, if 

the holder is a legal entity;
- the vehicle’s registration number, make, commercial type and category. 
(3) Communication of such information may be refused only if, were it accepted, 

the sovereignty, public order or security or other essential interests of the Party would be 
jeopardized.

(4) The request for information referred to in paragraph (1) and the disclosure of 
information in paragraph (2) shall be made through a centralized, automated data 
exchange between the processing authorities.

The technical implementation details shall be settled directly between the processing 
authorities. 

(5) The information requested relates only to infractions occurring after the date of 
entry into force of the Agreement.
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Article 3.  Data protection 

Exchanges of personal information and data under this Agreement shall be made in 
accordance with national, community and international data protection provisions.

Article 4.  Dispute settlement 

All disputes as to the interpretation and application of this Agreement shall be 
resolved through the diplomatic channel.

Article 5.  Final provisions 

(1) Each of the Contracting Parties shall notify the other of the completion of the 
constitutional procedures it requires for the entry into force of this Agreement, which 
shall take effect on the first day of the second month following the date of the second 
notification. 

(2) This Agreement is concluded for an initial period of 5 years. It may be extended 
by tacit agreement for successive 5-year periods if not terminated by one of the 
Contracting Parties. Either of the Contracting Parties may denounce this Agreement on 6 
months’ notice.

DONE at Paris on 13 October 2008 in duplicate in the French and Dutch languages, 
both texts being equally authoritative.

For the Government of the Kingdom of Belgium:
ÉTIENNE SCHOUPPE

Secretary of State for Mobility, Deputy Prime Minister

For the Government of the French Republic:
DOMINIQUE BUSSEREAU 

Secretary of State for Transport within the Ministry of Ecology, Energy, Sustainable 
Development and Spatial Planning
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